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1 часть

 
Когда ж поймёшь,
Что этот мир не переделать никогда
И здесь тебе уже не место,
Его тогда ты отпусти.
Начало твоей жизни возвращенье,
Уж не ждёт.

 
* * *

 
Помост всех странных предрассудков,
Наполнен тем, кто и не знает,
Что делать здесь он должен.
Все те кому здесь место,
Ютятся по углам, скрывая трусость
За ширмой смелости.
И вопреки всему, не ждут от жизни откровений.
Всё для тебя одно живёт сознанье,
Избран для этого твой дух,
Проигран многим жребием всех судеб.
Идёт в разрез с открытым многоличием всех высших судей,
Обозначивших тебя одним никем
И незамеченым из всех невидимых существ.

 
* * *

 
Ты ложе смерти на себя примерь
И не забудь, что вечно с ним сольёшься в скоре.
Как не было бы больно на душе,
Прими подарок сей с почётом, уваженьем.

 
* * *

 
Коль бездарей учить большая мука,
То гению ты просто не мешай.

 
* * *

 
Завесу приоткрыл неведомых великих тайн
И удивление твоё границ не видит боле.
Но как же так, ведь так всё просто в том,
И отчего никто не видит это?
Блуждая в темноте эмоций
Не видя истины простой,
Настолько явной.
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* * *

 
Венцом бессмысленных речей является молчанье.

 
* * *

 
Рождён ты в муках,
А смерть с тобою не известно как поступит.

 
* * *

 
Приемник вырос не подстать тебе
И гонор громче, и повадки выше.
Останеться нам угадать,
Какая кара, подневольных ждёт.

 
* * *

 
Пройдёт то время, к которому всю жизнь стремился.
И будешь воспоминаньями травить,
Всех окружающих о том, кто перед ними.

 
* * *

 
Чем громче человек,
Тем тише разум.

 
* * *

 
Учить тебя готовы все.
Но сами знания свои,
Несут в котомке за спиной.

 
* * *

 
Когда нет ничего, то и не надо боле.

 
* * *

 
Престиж завоевать среди толпы не хитро,
Среди людей, останься сам собой.

 
* * *

 
Когда живым диктуют мёртвые законы,
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То чем их жизнь, от смерти разницу имеет.
 

* * *
 

Признанье облегчает душу,
Но разум тяготит.

 
* * *

 
Вся наша жизнь сумбур бессмысленных стезаний.

 
* * *

 
Пристанище рабов и жалких слабоумных,
Раскинулся пред взором.
Но если здесь я нахожусь,
Знать к ним я отношусь по праву.

 
* * *

 
Богатство смотрит на тебя через глаза старухи.
Её лохмотья плечи украшают
И в рваных сапогах она свой путь продолжит дале.
Но ты всё это лишь заметишь,
Как и она в тебе, который по себе,
Одними лишь деньгами, мерить всё готов.

 
* * *

 
На оскорбленья отвечать, подобен будешь ты барану.
Ворота лучше отвори,
Пускай обидчик вернётся сам в свою отару.

 
* * *

 
Слепой мудрец глухому говорит,
Что будет зрячий делать среди них,
Коль нем он.

 
* * *

 
То за чем пришёл, здесь не ищи.
Здесь только смерть,
Жизнь в прошлом ты оставь.
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* * *

 
Все красками свой холст судьбы рисуют,
Но кисть в руках чужих подчас.

 
* * *

 
Ползёшь ты словно смерд, обутый в кандалы.
Куда ты раб?
Молчанье лишь в ответ я слышу.
А что ещё ты ожидал?
Коль бесконечен его путь,
В неведеньи он, сам его же от себя скрывает.
Конец пути увенчанный венком.
Ту пристань жизненных терзаний,
К которой якорь бросить соизволит наконец душа,
Где в поиске покоя отыщется то место,
Что раем прозванным толпой.
Откуда знать ему, рабу где счастье может быть?
Коль сам он гневом весь пропитан,
Коль ненависть одна в глазах живёт.
Душа его черна, будто туча грозовая,
А солнце, не появлялось никогда.
Сколь в душу ты к нему сквозь пониманья счастья не стучи,
Одним сортиром запах веет из нутра.
Там, где столь дивный аромат имеет место,
Там нету света, сажа лишь одна.

 
* * *

 
Прислушайся к тому, кто громче всех молчит.

 
* * *

 
Сойти с ума, вот смысл жизни.
В нём ты найдёшь себя.
Потеря разума столь незаметна будет,
Что в сумасбродстве ты себя забудешь
И снова станешь как дитя.
Душа тобою править будет,
А не какой то там умишка,
Готовый лишь на пакости одни.
Оставь ты мир, тем кто им только и доволен,
А сам пускайся, в бесконечности души.
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* * *

 
Великим торгашом задумал стать?
Ищи глупей себя, в сем ремесле
И сбудется мечта твоя.

 
* * *

 
Эмоции, опять тобою правят
И ты не прочь, рабом их стать.

 
* * *

 
Предмет насмешек в тайне выбран,
Над ним судилище идёт.
Но скажет кто, над кем судьба
Сыграет эту шутку после?

 
* * *

 
Какая сладкая минута злобострастья.
Излилась в месть
И взгляд один лишь радует она,
И слух ласкает плачь обидчика.
Но ненависть к нему проходит,
Превращаясь в состраданье.

 
* * *

 
Рассвет с восходом восхищенье сеет на душе,
Но смерть ждать не собирается тебя.
Пока любуясь этим всем,
Уходишь в мир иной, незаметно для себя
И приступая к трапезе своей,
Смерть дегустацию, твоей души проводит.

 
* * *

 
Старость в душе поселилась
И нечем её уж оттуда прогнать.
Морщины как платье украсят
Твой лик безмятежный
И к смерти, наряд ты примерь.
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* * *

 
Ты страсть свою облёк в страданья,
Но похотью извне
Свою душёнку тьмою заслони,
От образа сего.

 
* * *

 
В испуге враг твой пред тобой
И знать наполнена его душёнка ядом,
Но страх берёт своё
И ты унижен будешь в его честь.

 
* * *

 
Всю жизнь о ближнем мысли голову кружат.
Своя же жизнь не интересна вовсе.

 
* * *

 
Голова твоя плечом подпёрта
И носишь гордо ты её.
А чем гордишься смерд?
Тупым презреньем к миру, да и только.

 
* * *

 
Глаза уж кровью все заплыли,
От гнева к самому себе.
Готов убить всех только лишь за то,
Что сам же в дураках остался.

 
* * *

 
Для ублажания своих желаний,
Жизнь служит человеку.

 
* * *

 
В театре жизни всё легко и просто,
Пока на сцене ты со всеми.
Но только отделится пожелаешь,
Не жди пощады, от вчерашних ты друзей.
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* * *

 
Ты ползаешь пред всеми,
Пытаясь угадать в глазах их уваженье,
Не удивляйся, отчего презренье получаешь ты в ответ.

 
* * *

 
Позор с небес на нас обрушен.
Но мы так ничего и не поняв,
Идём протоптанной тропою,
Со смехом обезумевших горилл.

 
* * *

 
Прекрасен воздух в яме экскрементов,
Оттуда вид прекрасен и душа поёт.
В сознаньи возникает нечто,
Что всех порадовать спешит.
Но нет, увы не всем по вкусу выбор этот.
Ну что ж, привычка это тоже дар.

 
* * *

 
Коль сам себя понять сумеешь,
Закроешь двери за собой.
Сие наследие души твоей,
С твоей судьбой, для разума завет.

 
* * *

 
Бог видит тем, чем сам себе позволить может,
А человек слеп от рожденья
И видеть сам себе он запретил.

 
* * *

 
Отныне ты не тот, кого все знали,
А тот, в тебе кто был,
Покуда глядя на тебя, они все спали.

 
* * *

 
Власть над людьми имеешь,
Но над собою ты бессилен.



А.  Бирюлин.  «Черные мысли»

13

 
* * *

 
Вонзил в себя ты кучу стрел.
Отныне быть тебе для избранных отродьем.

 
* * *

 
Покуда небо над тобой,
Возрадуйся!
Что не земля, то место занимает.

 
* * *

 
Куда бредёшь?
Куда б не шёл,
Везде одно и то же встретится тебе,
Обличием с душёнкою твоею очень схожа.

 
* * *

 
Одно безумье, спасти мою душу может,
От всех тщедушных тварей уберечь,
И мир в покое мой оставить,
Не тронутой вонючею толпой.

 
* * *

 
Ты даже и представить не сумеешь
На сколько низко, может опуститься человек.
Увидеть дно то невозможно,
Покуда бесконечное оно.
Он просто скот, который вздумал править миром,
Но позабыл, кто он на самом деле.
Всего животное.
Но всё же, возвышенье над природой,
Дало плоды уродства в поведении его.
Забыл, сей мерзкий примитивный организм,
Кем он явился в этот свет.
Но всё ж, не стоит остановкой утомлять,
Его порывы злобострастья.
Пусть сам себя он изживёт,
На это, надо только время.

 
* * *

 
В проклятьях ты запутался уже,
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На всех вокруг бросая.
Каков смельчак!
Так что же делать, с такими точными словами,
Когда сбываться, для них положено начало будет.
Создатель их же, ими будет угощён.

 
* * *

 
Значенье слов входят в силу,
Пред тем, кто жизнь твою сумеет повернуть.

 
* * *

 
Лицо своё ты видишь в отраженьи,
Но смысл всех черт, понять не смог.
Сколь долго, здесь осталось провести,
Медленно сдыхать от глупости толпы
И подвергаться униженьям,
От тварей, в чьё существованье
Трудно и представить.
Тебя всё это учит и ведёт,
К заветной цели.
Но стоит ли оно того,
Коль в конце пути от твоей разорванной души
Останется не много.
Зачем, да и на что ученье это нужно?
Понять того, кто лишь дерьмо рождать умеет.

 
* * *

 
Задумал жизнь познать?
Забудь, что человек ты.

 
* * *

 
Смотри на них,
Они решают кем ты будешь.
Но кто они, кем возомнили?
А ты?
Пред ними сам играешь роль для них.

 
* * *

 
Торгуешь своим телом,
Чтоб жизнь ему продлить.
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* * *

 
Проклятья по земле ползут,
То власть и деньги.
В том, человека стать отражена.

 
* * *

 
Мгновенье не заметишь,
Как и жизнь свою.
В конце которой, ты ни к чему придёшь
И в никуда уходишь,
Никем оставшись в памяти других.

 
* * *

 
За что?
Глокочет пеной из нутра,
Кровавый заполняя рот.
Да просто … так мне захотелось!
В агонии, отозвалось ответом эхо.

 
* * *

 
Чем выше убежденья,
Тем меньше мыслей о других.

 
* * *

 
Стирает время в пыль тех мысли,
Кто прах с землёй смешали свой.

 
* * *

 
Свой мозг, в уродстве искажённых мыслей держишь.
И впрям как преисподня для скотов.
Каков хозяин, проклятой долины,
Впустил в сей храм того, кто не сумел и слов сказать,
А выплюнуть наружу.
Таков удел, его делам прискорбным.

 
* * *

 
Подстроить под себя
Или подстроиться под жизнь?
Вот две задачи,
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На которых ставится весь смысл человека.
Но третий путь ведущий к выходу из бездны,
Провозглашённый будет лишь для тех,
Кто в сговоре с самим собой.

 
* * *

 
Вся ненависть с того берёт начало,
Что не сумело выход для себя найти.

 
* * *

 
О как же долог переход,
От жизни той до новых впечатлений.
Судьбой хранимы мысли там,
Уж не столь важны.
Тропой неведомой,
Мы путь себе, в страданья проведём.

 
* * *

 
Законы в вашей жизни всеми управляют.
А кто сказал, что так должно быть?
На бога, кто из вас, сей грех осмелился повесить?
Законы для тупых и омерзительных глупцов,
Не знающих и не желающих поведать правды всей.
Ведь сам же говоришь,
Что человек приближен к богу.
Так где же докозательства, сей истине?
Но страшен человек в своих сужденьях,
И так же глуп.
Не понимает, что сам себе является врагом.
Ища врагов повсюду, не видит главного в себе.

 
* * *

 
Твои движенья безобразны
И сам ты страшен, будто смертный грех,
На что надежду ты свою опорою поставил?
Зачем же веру обножил перед собой?

 
* * *

 
Безумие – основа всех свобод,
Мораль оставь другим,
Тем у кого на всё чужое мненье.
Коль нет в тебе, более чем нужно,
Того не надо жизни.
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* * *

 
Как скверно на душе,
Смотреть на этот мир
С закрытыми глазами только можно.
Завидую глухим подчас,
Коль ненависть бьёт через край
И зависть подпирает это общество фундамент.
Страх тот эмоций завершенье
И впрямь не знает он усталости и сна.

 
* * *

 
Своему мнению грош цена,
Чужое ставишь выше всех.

 
* * *

 
Слова всего слова,
Ничто в них нет и никогда не будет.
Бессмысленные звуки,
Твой дух ведущие на край обрыва,
Или взлетает вверх.
Но кто тебе сказал,
Что дух обязан куда то твой стремиться?

 
* * *

 
Вознесли на престол царя,
Но результат – на троне гнида восседает
И кровь народа льёт рекою.
Так как же быть?
Коль только так способна,
Век свой кровавый, она себе продлить.

 
* * *

 
Чисты и девственны о вечном, помыслы святых.
Но всяк из них готов на волю отпустить,
Того, кто изнутри его съедает.
И вот тогда, начнётся представленье.

 
* * *

 
Кто смог осмелиться и вызов бросить,
Тот смерть при жизни одолеть сумел.
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* * *

 
Своей же жизни, по праву ей принадлежащей,
Что она захочет, всё отдай.
В ответ получишь то, что возжелаешь более всего.

 
* * *

 
Пристанище убогих
Сослал на землю,
Спящими их сделал,
Не дав взамен разума ни капли.
И злость вручил, на поедание самих себя.
Со злым оскалом наблюдая
И руки потирая, думаешь о каре,
На головы безумцев, вновь обрушить.
Забыть покой, в своём существованьи,
Коль всякий раз, новым наказаньем
Полнится сознание рабов твоих,
То небо наполняется всё смехом.
И с новой силой, волна возмездия
Готова разрушать всё, что создавал не ты.

 
* * *

 
Приди к тому чего не понял
И слейся с этим воедино.
Как сладок миг слияния
И понимание уходит в никуда.

 
* * *

 
Признайся сам себе во всём…
Рожденье для души откроешь этим.

 
* * *

 
О как же долг путь наверх
И как же краток вниз.
Но почему же так всё сложно?
А может избранным лишь только место там,
Иль тем кому удача улыбнулась?
Тому, кто принял как должное сей дар.
Кто мыслит как, да то он и получит.
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* * *

 
Коснулась времени, своей безудержной рукою
И всколыхнулось, пространство всё вокруг.
Объятое простой и беспредельно обезумевшей свободой.
Одним движеньем, душу
Полётом к безызвестности, она смогла вовлечь.
И лёгким всплеском, всех эмоций безпричинных,
Ты очутился в мире снов.
Где всё реально, безмятежно.
Всё в облаке живёт твоих мечтаний.
Где откровение умеет замолчать,
На крик отвергнутых безумцев.

 
* * *

 
Покуда жив,
Дышать мне разрешили,
То отойти от дел не в силах я.
Но вот конец моим терзаньям
И все дела не стоят ничего.

 
* * *

 
А кто же дьявол?
Так ты же сам им будешь, аль не заметил?
Кто, как не ты, торгуешь своей жизнью?
Ведь не труды, а время жизни продаёшь,
За кров, за пищу, за гроши.
Готов ты спину гнуть,
Своим торгуя телом,
Того и сам не замечая.
Так что ж ты ждёшь, от господина своего?
И не спеши его во всём винить,
В своих ты бедах и несчастьях,
Коль сам, ты стал таким.
Тебя в рабы никто не звал,
Ты сам изволил приползти.
Так что ж, терпи до гроба.

 
* * *

 
Так отчего ж все черти, демоны и преисподня,
В грязи сущего всего несут обет.
Неужто святость закидала их дерьмом,
Чтоб не было им конкуренции на этом свете.
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* * *

 
Мгновенье …
В череду мучений превращаясь,
Приходит, где в негодность
Даже жизнь.

 
* * *

 
Сидишь ты в трауре по жизни.
Мешать не стоит …
Занятье по себе нашёл.
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2 часть

 
Сойти с ума, то мой каприз.
Который с возврастом в желанье превратилось,
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